
I m p r e s o  d a  s i r  R o b e r t o  D u d l e y ,  c l i c  mi s e  a l l a  v e l a  n e l  6  
n o v e m b r e  i 5q 4 d a  S o u t h a m p t o n .  Q u e s t a  s p e d i z i o n e  l i m i -  
tossi  a l l ’ i s o l a  d e l l a  T r i n i t à  e d  a l l a  c o s t a  di  P a r i a ,  e noi  
l ’ a b b i a m o  g i à  a l u n g o  d e s c r i t t a  ( i ) .

¡ 5c\5. Q u e s t o  p r i n c i p i o ,  c l i c  n on  e r a  i n g u i s a  a l c u n a  
f a v o r e v o l e ,  n o n  ¡ s c o r a g g i ò  il c a p o  d e l l a  s p e d i z i o n e ;  e r a n s i  
a l l ’ u o p o  e q u i p a g g i a t i  c i n q u e  v a s c e l l i ,  m a  R a l c i g h ,  o m e 
g l i o  R a l e g h  ( 2)  n on  p a r t ì  c h e  c o n  u n o ,  a c c o m p a g n a t o  d a  
u n a  b a r c a ,  a v e n d o  o r d i n a t o  a g l i  a l t i i  d i  r a g g i u n g e r l o  a l l ’  
a l t e z z a  d e l l e  C a n a r i e ,  e m i s e  a l l a  v e l a  n e l  6  f e b b r a r o  i S y ?  
d a  P l y m o u t h  (3).

N e l  23 di  q u e s t o  s t e s s o  m e s e  l a  s p e d i z i o n e  s p a g n u o -  
l a ,  c o m p o s t a  ili o l t r e  a d u e m i l a  i n d i v i d u i ,  s a l p ò  d al  p o r l o  
di  S a n  L u c a r  d e  B a r r a m e d a ,  a q u i n d i c i  l e g h e  . da S i v i g l i a ,  
e  f e c e  vel a  d i r e t t a m e n t e  p e r  a l l ’ i s o l a  d e l l a  T r i n i t à .

G l ’ i n g l e s i  vi g i u n s e r o  i p r i m i ,  e  nel  l i  m a r z o  R a l e g h  
g e t t ò  l ’ à n c o r a  a l l a  p u n t a  di  C u r i a p a n ,  c h i a m a t a  d a g l i  s p a -  
g n u o i i  P u n t a  d e  G a l l o ,  n e l l ’ i sol a d e l l a  T i i n i t à  (4)* A l c u n i  
g i o r n i  d o p o  a p p r o d ò  a P u e r t o  d e  l o s  E s p a g n o l e s  (5), mi  
p o c o  p i ù  al  n o r d - e s t ,  e  p e r c o r s e  tre l at i  d e l l ’ i s ol a ,  l e v a n d o  
i pi a ni  dei  v ar i i  po r t i  e d e l l e  p i a z z e  o s s e r v a b i l i  c h e  vi  r i n 
v e n n e ,  e d  in c a p o  a d  a l c u n i  g i o r n i ,  c o n  p o c h i s s i m a  g e n t e ,  
a c q u i s t ò  m a g g i o r i  c o g n i z i o n i  d e l  p a e s e  e d e l l e  p r o d u z i o n i  
d e l l ’ i s ol a ,  di  q u e l l e  c l i c  a v e s s e  o t t e n u t o  d o n  A n t o n i o  ili  
u n d i c i  a n n i .  R i s o l v e t t e  R a l e g h  d i  p e n e t r a r e  n e l l ’ i n t e r n o ,  
m a  g i u d i c ò  c h e  b i s o g n a v a  c o m i n c i a r e  c o l l ’ a s s a l i r e  e d i -  
s t r u g g e r e  (6) Io s t a b i l i m e n t o  s p a g n u o l o ,  p e r  n o n  l a s c i a r e

(1) Pagina 108 «li questo volume.
(2) Bisogna scrivere lialegh, come lo prova Walckenaar : V ite  divarii 

personaggi celebri; Laow, i 83o, voi. I, pag. 286.
(?) Id. pag. r>5. Veggasi la Relazione della G uiana,  di W alter Ra- 

leigh, tradotta in francese, Amsterdam, 1738, voi. i l ,  pag. 1 5 1.
( i )  Veggasi qui sopra, pag. 1 1 4. Bisognerà consultare ambi i racconti 

per avere la storia completa.
(5) G l’ indiani lo chiamano prima Concorobia. Relazione della Guia- 

na, pag. i 54.
(6) Egli non distrusse senza dubbio che le sole fortificazioni, perchè si 

vedrà nel seguito che lo stabilimento sussisteva ancora nel mese di marzo 
dello stesso anno, e che don Antonio colà comandava. Ralegh, nella sua re
lazione (pag. 11>2 ) dice di aver cortesemente usato verso don Antonio, c di 
averlo trattato da gentiluomo.
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